


STEELSERIES ENGINE

O STEELSERIES ENGINE

To enjoy DTS Headphone:X 7.1, and custom audio effects
on your new Arctis 7 headset, download SteelSeries Engine
at steelseries.com/engine



WELCOME TO ARCTIS.

Your new headset is the result of more than 15 years of
gaming expertise and our unyielding pursuit of perfection.
We poured our hearts into making your new Arctis, giving

it the best gaming mic available, 7.1 surround sound and
comfort and style unlike anything you’ve experienced before.



PACKAGE CONTENTS

Product Information Guide
Arctis Card

Headset

Wireless Transmitter
Mobile / Console Cable
Micro-USB Charging Cable

find help at support.steelseries.com

SOFTWARE REQUIREMENTS

Platforms:

Windows 7 - Windows 10
Mac OS X 10.8 - 10.11*

120 MB of free hard drive space
for installation

SYSTEM COMPATIBILITY

PC / MAC /7 MOBILE 7/
PS4 / XBOX ONE / VR

DTS Headphone: X 7.1 is available
for Windows 7-10 only. Software
installation required
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Ski Goggle Headband *
Mobile / Console Cable*
Wireless Transmitter
Micro-USB Charging Cable
Airweave Ear Cushion*
Retractable Microphone
Microphone Mute Button
Volume Control

Mobile Cable Jack
Headphone Share Jack
Micro-USB Charging Jack
ChatMix Dial

Power Button
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“ CHARGING

4

To charge the headset connect the
micro-USB cable to the charging port
on the headset, and plug the other
end into any USB power source.

Ny

O

The color of the power button
indicates the battery level.

Green = 100-50%
Yellow = 49-20%

Red = 19-10%

Red (fast blink) = 9-1%



o POWER ON / OFF find help at support.steelseries.com

To power on the headset press and
hold the power button for at least 3
seconds. You will hear a tone, and
the power button will illuminate.

To power off the headset press
and hold the power button for at
least 3 seconds




e PAl RlNG The headset is already paired

to the transmitter when it arrives.

e-1 e-2
Press and hold the transmitter With the headset off, press and hold
pairing button for 5 seconds until the power button for 6 seconds.

the LED begins blinking rapidly



B LlNE |N / LlNE OUT find help at support.steelseries.com

LINE OUT

When headset is off, audio can be
sent to speakers via Line Out. When
headset is powered on Line Out is
automatically muted.




% MICROPHONE

Retractable microphone Positioning

top view

C —

front view

Position the microphone close to the
corner of your mouth with the flat
surface facing you



" SKI GOGGLE HEADBAND

accessory headbands available at steelseries.com

Install
1 \ Direction of headband

installation.

()

Velcro O

N

Tighten or loosen the Velcro strap
on top of the headband to achieve
the desired fit.



" SYSTEM SETTING: WINDOWS

Arctis 7
Microphone

SO

Arctis 7
Game Audio

playback devices

recording devices

|

01
02

03

04

Go to Sound Settings

Under ‘Playback’ highlight Arctis 7

Game Audio and select ‘Set Default’
Under 'Recording’ highlight Arctis 7
Microphone and select ‘Set Default’

In your VoIP (chat) application select Arctis
7 Chat Audio as the default audio device



" SYSTEM SETTING: MAC

find help at support.steelseries.com

sound

X X ) sound

01
02
03
04

Go to System Preferences > Sound
Under ‘Output’ select Arctis 7 Game Audio
Under ‘Input’ select Arctis 7 Microphone

In your VoIP (chat) application select Arctis
7 Chat Audio as the default audio device



ESPANOL

Contenido Del Paquete

Guia de Informacion del Producto
Arctis card

Auriculares

Transmisor inaldambrico

Cable de movil / consola

Cable de carga con micro USB

Plataformas:

Windows 7 - Windows 10
Mac OS X 10.8 - 10.11

Se requieren 120 MB de espacio libre
en el disco duro para la instalacion
Compatibilidad del sistema

PC / MAC / TELEFONO MOVIL /
PS4 7/ XBOX ONE / VR

DTS Headphone: X 7.1 solamente
estéa disponible para Windows 7-10.
Se requiere la instalacion de software

Descarga de SteelSeries Engine en
steelseries.com/engine

Descripcion general del producto
01 Banda con gafas Ski*

02 Cable de mévil / consola*

03 Transmisor inalambrico

04 Cable de carga con micro USB
05 Almohadillas Airweave*

06 Microfono retractil

07 Boton para silenciar micréfono
08 Control de volumen

09 Salida para cable de movil

10 Salida para compartir audifonos
11 Salida para cargar microUSB
12 Disco para ChatMix,

13 Boton de encendido,

Los accesorios seleccionados estan
disponibles en steelseries.com

Coémo cargar

Para cargar los audifonos conecte
el cable microUSB al puerto de
carga en los audifonos y enchufe el
otro extremo a cualquier fuente de
energia con entrada para USB.



El color del botén de encendido
indica el nivel de carga.

Verde = 100-50 %

Amarillo = 49-20 %

Rojo = 19-10 %

Rojo (destello rapido) = 9-1 %

Como encender / Apagar

Para encender los audifonos
presione sin soltar el boton de
encendido durante al menos 3
segundos. Escuchara un sonido y
el boton de encendido se iluminara.

Como Aparear

Los audifonos ya estan apareados
con el transmisor cuando llegan

e-1

Presione sin soltar el boton de
apareamiento del transmisor durante
5 segundos hasta que la luz con LED
comience a destellar rapido.

e-2

Con los audifonos apagados, presi-
one sin soltar el boton de encendido
durante 6 segundos.

Linea de entrada / Linea de salida

Cuando los audifonos estén apagados,
se puede enviar el audio a los parlantes
a través de la linea de salida. Cuando
los audifonos estén encendidos la linea
de salida se silencia automaticamente.

Micréfono
Micréfono retractil
Posicionamiento

Coloque el microéfono cerca de la
esquina de su boca con la superficie
plana hacia su rostro

g-1 Vista superior
Vista frontal

Cinta para el cabello con
gafas de esqui

Velcro

Apriete o afloje la tira de Velcro
sobre la banda para lograr el
calce deseado.



Instalacion

Instruccion para instalar la cinta
para cabello

Mas cintas para cabello disponibles
env steelseries.com

Ajustes de sistema: Windows

i-1 Dispositivos de reproduccion
Audio para juegos Arctis 7

Dispositivos de grabacion
Micréfono Arctis 7

i-2 01 Ir aajustes de sonido

02 En "Reproduccion”, marca
Audio para juegos Arctis 7
y selecciona "Establecer
como predeterminado”

03 En "Grabacion", marca
microfono Arctis 7 y
selecciona "Establecer
como predeterminado"

04 En tu aplicacion de VolP
(chat), selecciona Audio de
chat Arctis 7 como dispositi-
vo de audio predeterminado

Ajustes de sistema: Mac

j-1 Sonido
Salida: Arctis 7 Game Audio

j-2 Sonido
Entrada: Arctis 7 Game Audio

j-3 01 Ve a Preferencias del
sistema > Sonido

02 En "Salida", selecciona
Audio para juegos Arctis 7

03 En "Entrada", selecciona
Microéfono Arctis 7

04 En tu aplicacion de VolP
(chat), selecciona Audio de
chat Arctis 7 como dispositi-
vo de audio predeterminado

Solicite ayuda en
support.steelseries.com
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Windows 7 - Windows 10
Mac OS X 10.8 - 10.11
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Telefon-/Konsolenkabel
Micro-USB Ladekabel



Plattformen :

Windows 7 - Windows 10
Mac OS X 10.8 - 10.11

120 MB freien Platz auf der
Festplatte fur die Installation

Compatibilité du systéme
PC 7/ MAC / MOBILE 7/
PS4 7/ XBOX ONE 7/ VR

DTS Headphone:X 7.1 ist nur fiir
Windows 7-10 verfligbar.
Software-Installation erforderlich

Download bei steelseries.com/engine

Produktiiberblick

01  Skibrillen-Kopfband*

02 Telefon-/Konsolenkabel*
03 Drahtlossender

04 Micro-USB Ladekabel
05 Airweave-Ohrmuschel*
06 Ausziehbares Mikrofon
07 Mikrofon-Stummtaste
08 Lautstarkeregler

09 Telefonkabel-Anschluss

10  Kopfhorer-Share-Anschluss
11 Micro-USB Ladeanschluss
12 ChatMix Stellrad

13 Power-Taste

* Ausgewahltes Zubehor bei
steelseries.com

Laden

Zum Laden verbinden Sie das Micro-
USB-Kabel mit dem Ladeanschluss
des Headsets und einer beliebigen
USB-Stromquelle.

Die Farbe der Power-Taste zeigt den
Ladezustand der Batterie an:

Griin = 100-50 %

Gelb = 49-20 %

Rot = 19-10 %

Rot (schnell blinkend) = 9-1 %



Power ein / aus

Zum Einschalten des Headsets
driicken und halten Sie mindestens
3 Sekunden lang die Power-Taste.
Sie héren einen Ton und die
Power-Taste leuchtet auf.

Zum Ausschalten des Headsets
driicken und halten Sie mindestens
3 Sekunden lang die Power-Taste.

Verbinden (Pairing)

Im Auslieferungszustand ist das
Headset bereits mit dem Sender
verbunden.

e-1

Dricken und Halten Sie 5 Sekunden
lang die Sender-Verbindungstaste
bis die LED schnell blinken.

e-2

Am ausgeschalteten Headset driick-
en und halten Sie nun mindestens 6
Sekunden lang die Power-Taste.

Audioeingang / Audioausgang

Bei ausgeschaltetem Headset kénnen
Audiosignale Uber den Audioausgang

zu den Lautsprechern geleitet werden.
Bei eingeschaltetem Headset wird der
Ausgang automatisch stumm geschaltet.

Mikrofon
Einklappbares Mikrofon
Platzierung

Platziere das Mikrofon in die Nahe
deines Mundwinkels, wobei die
flache Oberflache in deine Richtung
deuten soll.

g-1 Ansicht von oben
Seitenansicht

Skibrillen-Kopfband

Klettverschluss

Stellen Sie das Klettband so weit
oder eng ein, dass lhnen das Kopf-
band bequem ist.

Installieren

Richtung der Stirnband-Installation

Weitere Stirnbander bei steelseries.com



i. Systemeinstellungen: Windows

i-1 Wiedergabegerate
Arctis 7 Game Audio

Aufnahmegerate
Arctis 7 Mikrofon

i-2 01 Zu Sound-Einstellungen

02 Wabhle bei ‘Playback’ Arctis
7 Game Audio und dann
‘Standard’

03 Wabhle bei 'Aufnahme’
Arctis 7 Mikrofon und
dann 'Standard'

04 Wabhle in deiner VolP
(Chat) Anwendung Arctis
7 Chat Audio als das Stan-
dard-Tongerat

Systemeinstellungen: Mac

j-1 Sound
Ausgabe: Arctis 7 Game Audio

j-2 Sound
Eingabe: Arctis 7 Game Audio

j-3 01 Gehe zu Systemeinstellun-
gen > Sound

02

03

04

Wabhle unter 'Ausgabe’
Arctis 7 Game Audio

Waéhle unter 'Eingabe’
Arctis 7 Mikrofon

Wahle in deiner VolP(Chat)
Anwendung Arctis 7 Chat
Audio als das Stadard-
Tongerat

Solicite ayuda en
support.steelseries.com

PYCCKUH

Copaep)xumoe ynakoBku
Ceepenun 06 nsgenun
KapTtouka Arctis

HaywHnkn

BecnpoBoaHolt nepeaaTynk

Kabenb A/mMob6. ycTpoiicTBa unm
KOHCONN

3apAgHbiii kabenb Mukpo-USB



Mnartdopmbi:

Windows 7 - Windows 10
Mac OS X 10.8 - 10.11

[na yctanoBku HyxHo 120 Mb
€cBO6OAHOr0 MecTa Ha >XECTKOM
Ancke.

CuctemHaA COBMECTUMOCTb

MK 7/ MAC / MOBWJIbHbIE /
PS4 / XBOX ONE / VR

Cuctema DTS Headphone:X 7.1
Surround. (Tonbko anA Windows)
TpebyeTca ycTaHoBKa
nporpamMmMHoro obecneyeHuna

n perncTpauuA akkayHta

3arpyauTb steelseries.com/engine

0630p uspenua

01  OronoBbe Kak Y NbKHbIX 04KOB*

02 Kab6enb a/mMo6. ycTpoicTBa uUnu
KoHconu*

03 becnpoBoaHoOl NepefaTyYmK

04 3apAapgHblil kabenb mukpo-USB

05 Ambywiopbl n3 TkaHu Airweave*

06 BblABUXHON MUKPOGOH

07 KHonka oTK/o4YeHna
MuKpodoHa

08 PerynAatop rpomMKocTun

09 TllepexofHuk A/M06. kabena

10 lNepexoAHWK A/00M. HAayLWHUKOB

11 3apAmHbIi NepexoaHuK
Mukpo-USB

12 Konécwuko ChatMix

13 KHonka Bkno4eHua

* Akceccyapbl steelseries.com

3apApka

YT06bI 3apAANTL HaYLWHUKNA,
NoAKIOUNTE K UX 3apALHOMY MopTy
kabenb Mnkpo-USB, a apyroi
KOHel, kabenAa — K UCTOYHUKY
nutanuA ¢ USB-pasbémom.

LlBeT KHOMKW BKIIOYEHWA O3Ha4aeT
ypoBeHb 3apaga:

3enéHbii = 100-50%
XKeénTein = 49-20%
KpacHbin = 19-10%
KpacHoe muranue = 9-1%



BkntoyeHue u BbiKJlOYEHNE

YT106bl BKNKOYNTL HAYLIHUKHA,
3aXMUTE KHOMKY BKJTIOYEHUA

Ha 3 ceKkyHAbl NN Jonblue.
BKnoY€HHbIE HayLIHUKKN JOKHbI
nojaTth 3BYKOBOW CUTHan, a KHoMka
BKJIIOYEHUA — 3aropeTbCA.

YT06bI BLIK/IIOUNTb HAYLIHNKY,
3aXMUTE KHOMKY BKIKOYEHUA Ha 3
ceKyHabl unu gonblue.3 Sekunden
lang die Power-Taste.

MopknioueHne

ﬂle BKJ/IIOYEHUU nepegaTtynka
HayLWHWKN nogknto4aTcA K
Hemy camu.

e-1

BaxmuTe KHOMKY nepeparyvka Ha 5
CEeKyH[1, MOKa CBETOAMNO He HaYHET
6bICTPO MUraThb.

e-2

Ecnv HayLWHWKWN BbIK/IOYEHbI,
3a)KMUTE KHOMKY BKJIOYEHWA Ha
6 cekyHA.

JluHenHbIN BXoA/BbIXOA

Mpu BbIKMIOYEHHbIX HayLWHMKaX 3BYK
MO>HO NnoAaTh Ha KOMIOHKMN Yepes
NINHENHBIN BbIXoA,. Mpu BKIOYEHUN
HayLWHUKOB JINHEHbIA BbIXOA,
aBTOMAaTMYECKMN BbIK/IIOYAETCA.

MUKpPOGOH
Bb1ABMXXHON MUKPOOH
Platzierung

Pacnonoxute MMKpothoH 0Kono
yrosnka prta, niockol CTOPOHOM
K cebe.

c-1 Bwup cBepxy

Bupa cnepean
Oronosbe KakK y NIbDKHbIX O4KOB
Benkpo

3aTtAHnTe unn ocnabbTe Nonochl
Benkpo no 6okam oronoBbA, YTO6bI
OHO Jyulle cuaeno

YcTtaHoBKa

VHCTpYyKUMA NO yCTaHOBKE OronoBbA

[pyrue mogenwu steelseries.com



CuctemHble HacTpoiku: Windows j-3 01 MepeiipuTe B paspen
«CUCTEMHble HacTpoViKK >

i-1 BocnpoussefeHue 3syka sy,

Wrposoii 3ByK Arctis 7

02 B paspene «Bxop»
Bblbepute «/rpoBoit 3ByK
Arctis 7».

3anuck 3ByKa
MukpodoH Arctis 7

i-2 01 MNepengute K HacTponkam 03 B paspene «Boixop»

sy«a. Bblbepute «MuUKpooH
02 B pasgene Arctis 7».
«BocnponsseneHne»

04 B npunoxeHun VolP (4aTe)
yCTaHoBUTE «3BYK YaTa
Arctis 7» no ymonyaHuio.

Bblbepute «Mrposow 3Byk
Arctis 7», a 3atem — «[lo

YMO4aHnio».
03 B paspene «3anucb» Texnoapaepxka
BblbepuTe «MuKpodoH support.steelseries.com

Arctis 7», a 3aTem —

«Mo ymonuaHuio». FRANCAIS

04 B npunoxeHuun VolP (4aTe)
yCTaHOBUTE «3BYK 4YaTa

a. Contenu de I’emballage
Arctis 7» no ymonuaHuio.

Guide d’informations produit
CucTtemHble HacTpouiku: Mac Carte Arctis
j-1 3ByK Casque audio
BXxoz: Mrposoit 3Byk Arctis 7 Emetteur sans fil
j-2 3BykK Céble pour mobile/console
BbIx0oA: MrpoBoii 3ByK Arctis 7 Cable de chargement micro-USB



Plateformes :

Windows 7 - Windows 10
Mac OS X 10.8 - 10.11*

120 Mo d’espace disque dur
disponible pour I'installation

Compatibilité du systeme
PC / MAC / MOBILE 7/
PS4 / XBOX ONE / VR

Casque DTS X 7.1 Surround
est disponible uniquement pour
Windows 7-10.

Installation de logiciel requise

Téléchargements ici
steelseries.com/engine

Présentation du produit

01 Serre-téte de masque de ski*

02 Cable pour mobile/console*

03 Emetteur sans fil

04 Cable de chargement micro-USB
05 Coussinet d’oreille Airweave*

06 Microphone rétractable

07 Bouton Muet du microphone

08 Contrdle du volume

09 Prise cable mobile

10 Prise partage casque audio
11 Prise chargement micro-USB
12 Bouton de réglage ChatMix
13 Bouton d’alimentation

Sélection d’accessoires
disponibles ici steelseries.com

Chargement

Pour charger le casque, connect-

ez le cable micro-USB au port de
chargement sur le casque, et bran-
chez I'autre extrémité dans n’importe
quelle source d’alimentation USB.

La couleur du bouton d’alimentation
indique le niveau actuel de la batterie.

Vert = 100-50 %

Jaune = 49-20 %

Rouge = 19-10 %

Rouge (clignotement rapide) = 9-1 %



Marche / arrét

Pour allumer le casque, appuyez
sur le bouton d’alimentation et main-
tenez-le appuyé pendant au moins
3 secondes. Vous entendrez une
tonalité, et le bouton d’alimentation
s’illuminera.

Pour éteindre le casque, appuyez
sur le bouton d’alimentation et main-
tenez-le appuyé pendant au moins
3 secondes.

Appairage

Le casque est déja appairé a
I’émetteur lorsque vous le recevez

e-1

Appuyez sur le bouton d’appairage
de I’émetteur et maintenez-le
appuyé pendant 5 secondes jusqu’a
ce que le voyant LED clignote
rapidement

e-2

Assurez-vous que le casque est
éteint et appuyez sur le bouton
d’alimentation et maintenez-le
appuyé pendant 6 secondes.

Ligne d’entrée / de sortie

Lorsque le casque est éteint, I'audio
peut étre envoyé aux haut-parleurs
via la ligne de sortie (Line Out).
Lorsque le casque est allumé, la
ligne de sortie est automatiquement
coupée.

Microphone
Microphone rétractable
Positionnement

Placez le microphone prés du coin
de votre bouche, la surface plate
vous faisant face

g-1 Vue du haut
Vue avant

Serre-téte de masque de ski

Velcro

Serrez ou desserrez la laniére en Velcro

sur le haut du serre-téte pour un confort
optimal.

Instalacion

Instruction de I'installation du serre-téte.

Plus de serre-tétes ici steelseries.com



i. Configuration systéme: Windows

i-1 Périphériques de lecture
Audio de jeu Arctis 7

Périphériques d’enregistrement
Microphone Arctis 7

i-2 01 Ouvrir la configuration
sonore .

02 Sous «Lecture », activez
«Audio de jeu Arctis 7» et
sélectionnez « Par défaut».

03 Sous «Enregistrement »,
activez « Microphone Arctis
7» et sélectionnez
«Par défaut» .

04 Dans votre application VolP
(de chat), sélectionnez
«Audio chat Arctis 7» en
tant que périphérique audio
par défaut.

. Configuration systéme: Mac

j-1 Son
Sortie: Audio de jeu Arctis 7

j-2 Son
Entrée: Microphone Arctis 7

i-3 01
02
03

04

ITALIANO

Ouvrez «Préférences
systéme > Son»

Sous « Sortie» , sélection-
nez «Audio de jeu Arctis 7»

Sous «Entrée », sélection-
nez «Microphone Arctis 7»

Dans votre application VolP
(de chat), sélectionnez «
Audio chat Arctis 7 » en tant
que périphérique audio par
défaut.

a. Contenuti della confezione

Guida informazioni sul prodotto

Scheda Arctis

Cuffie

Trasmettitore wireless

Cavo dispositivi mobili/console

Cavo micro USB per ricarica



Piattaforma:

Windows 7 - Windows 10
Mac OS X 10.8 - 10.11

120 MB di spazio libero sull’hard
drive per l'installazione

Compatibilita di sistema

PC / MAC / MOBILE 7/
PS4 / XBOX ONE / VR

DTS Headphone:X 7.1 Surround é dis-
ponibilesolamente per Windows 7-10.
Richiede l'installazione del software

scarica da steelseries.com/engine

Generalita sul prodotto

01 Archetto stile occhiali da sci*
02 Cavo dispositivi mobili/console*
03 Trasmettitore wireless

04 Cavo micro USB per ricarica
05 Cuscinetti Airweave*

06 Microfono retrattile

07 Pulsante microfono muto

08 Controllo del volume

09 Cavo jack per dispositivi mobili
10  Splitter per cuffie

11 Porta micro USB per ricarica
12 Barra ChatMix
13 Tasto Power

accessori selezionati disponibili
su steelseries.com

Ricarica

Per ricaricare le cuffie collega il
cavo micro USB alla presa di ricarica
posta sulle cuffie quindi collega
I'altra estremita a qualsiasi fonte di
alimentazione USB.

Il colore del tasto Power indica
il livello della batteria.

Verde = 100-50%

Giallo = 49-20%

Rosso = 19-10%

Rosso (lampeggio rapido) = 9-1%

Accensione / Spegnimento

Per accendere le cuffie mantieni
premuto il tasto Power per almeno 3
secondi, poi udirai un segnale acus-
tico e il tasto Power si illuminera.



Per spegnere le cuffie tieni premuto
il tasto Power per almento 3 secondi

Accoppiamento

Le cuffie vengono fornite gia
accoppiate col trasmettitore

e-1

Tieni premuto il tasto di accop-
piamento del trasmettitore per 5
secondi fin quando il LED inizia a
lampeggiare rapidamente

e-2
A cuffie spente, tieni premuto
il tasto Power per 6 secondi.

Ingresso/Uscita

Quando le cuffie sono spente, I'au-
dio puo essere inviato agli speaker
attraverso l'uscita. Quando le cuffie
sono accese l'uscita viene automati-
camente disattivata.

Microfono

Microfono retrattile

Posizionamento

Sistema il microfono vicino all’angolo
della bocca con la superficie piatta
rivolta verso di te

g-1 Vista dall’alto
Vista frontale

Archetto stile occhiali da sci
Velcro

Stringi o allenta la cinghia di velcro
sull’archetto per ottenere la misura
desiderata.

Montaggio

Senso di montaggio dell’archetto.

Trova altri archetti su steelseries.com

Impostazioni di sistema: Windows

i-1 Periferica di riproduzione
Audio del gioco Arctis 7

Periferica di registrazione
Microfono Arctis 7



i-2 01 Vai a Impostazioni audio. 04 Seleziona Arctis 7 Chat
Audio come periferica

02 In ':{ipcli'o?u.zioni e;{idjnzia audio predefinita per la tua
aul |o' © glgco retis . applicazione VolP (chat)
quindi seleziona "Impostazi-
oni predefinite” Per assistenza vai su

03 In "Registrazione" evidenzia support.steelseries.com
il microfono Arctis 7 quindi
seleziona "lmpostazioni A~
predefinite" PORTUGUES

04 Seleziona Arctis 7 Chat .

Audio come periferica a.  Conteudo do pacote

audio predefinita per la tua

Guia de informacao de produto
applicazione VolP (chat).

Cartao Arctis

Impostazioni di sistema: Mac Headset
Transmissor sem fio

j-1 Audio .

Uscita: Audio del gioco Arctis 7 Cabo mével / console
Cabo de energia micro USB

j-2 Audio

Entrée: Microfono Arctis 7

Plataformas:

j-3 01 apri preferenze di sistema

. Windows 7 - Windows 10
> Audio

Mac OS X 10.8 - 10.11*

02 In “Uscita” seleziona Audio 120 MB de espago livre em disco
del gioco Arctis 7 para a instalagéo

03 In “Ingresso” seleziona
Microfono Arctis 7



Compatibilidade do sistema

MK / MAC / MOVEL /
PS4 / XBOX ONE / VR

Fone de ouvido DTS:X 7.1 Surround
disponivel apenas no Windows 7-10.
Instalacao de software necessaria

faca download em steelseries.com/engine

Visao geral do produto

01 Faixa de éculos de esqui*

02 Cabo mével / console®

03 Transmissor sem fio

04 Cabo de energia micro USB
05 Almofada de orelha Airweave*
06 Microfone retréatil

07 Botéo de silenciar microfone
08 Controle de volume

09 Entrada do cabo mével

10 Entrada de compartilhar fone
11 Entrada de energia micro USB
12 Teclado do ChatMix

13 Botéo de ligar

* acessorios selecionados disponiveis
em steelseries.com

Carregando

Para carregar o headset, conecte
o cabo micro USB & entrada de
energia no headset e conecte a
outra ponta em qualquer fonte de
energia USB.

A cor do botao de ligar indica
o nivel da bateria.

Verde = 100-50%

Amarelo = 49-20%

Vermelho = 19-10%

Vermelho (piscando rapido) = 9-1%

Ligado / Desligado

Para ligar o headset, aperte e
segure o botao de ligar por pelo
menos 3 segundos. Vocé ouvird um
som e o botdo de ligar se iluminara.

Para desligar o headset, aperte
e segure o botéo de ligar por pelo
menos 3 segundos.



Pareando

O headset ja chega parado
ao transmissor

e-1

Aperte e segure o botédo de parear
do transmissor por 5 segundos
até que o LED comece a piscar
rapidamente

e-2

Com o headset desligado, aperte
e segure o botéo de ligar por 6
segundos.

Entrada / Saida

Quando o headset esta desligado, o
audio pode ser enviado as caixas de
som pela saida. Quando o headset
estiver pareado, a saida é automati-
camente silenciada.

Microfone

Microfone retratil

Posicionamento

Posicione o microfone perto do
canto da sua boca com a superficie
lisa virada para vocé

g-1 Visao de cima

Visao frontal
Faixa de 6culos de esqui
Velcro

Aperte ou afrouxe as tiras de velcro
nos lados da faixa para chegar no
ponto desejado

Instalacao

Dire¢édo da instalagao da faixa.

mais faixas em steelseries.com

Configuragoes de sistema:
Windows

i-1 Dispositivos de reprodugao
Audio de jogo Arctis 7

Dispositivos de gravacao
Microfone Arctis 7



i-2 01 Ir para configuragdes 04 No seu aplicativo de VolP
de som. (chat) selecione audio
de chat Arctis 7 como o

02 Sob "Reprodugao” selecione dispositivo de audio padrao.

audio de jogo Arctis 7

e escolha "Definir padrao" )
encontre ajuda em

03 Sob "Gravagao" selecione support.steelseries.com
microfone Arctis 7 e escolha
"Definir padrao"

04 No seu aplicativo de VolP
(chat) selecione audio de
chat Arctis 7 como o
dispositivo de audio padréo.

Impostazioni di sistema: Mac

j-1 Som

Saida: Audio de jogo Arctis 7
j-2 Som

Entrada: Microfone Arctis 7

j-3 01 va para Preferéncias do
sistema > Som

02 Sob “Saida”, selecione
audio de jogo Arctis7

03 Sob “Entrada”, selecione
microfone Arctis 7



Ce

Europe - EU Declaration of Conformity
Products with CE marking complies with the R&TTE Directive (99/5/EC) and R.E.D (2014/53/EU), the EMC
Directive (2004/108/EC; 2014/30/EU), and the Low Voltage Directive(2006/95/EC;2014/35/EU) issued by the
Commission of the European Community.
. EN60950-1
Safety of Information Technology Equipment
EN 62311
Assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure restrictions for electro-
magnetic fields (0 Hz-300 GHz)
. EN 300 328 ( For 802.11b/g/n)
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Wideband Transmission systems;
Data transmission equipment operating in the 2,4 GHz ISM band and using spread spectrum
modulation techniques; Harmonized EN covering essential requirements under article 3.2 of the
R&TTE Directive
. EN 301 489-17
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); ElectroMagnetic Compatibility
(EMC) standard for radio equipment and services; Part 17: Specific conditions for 2,4 GHz wideband
transmission systems and 5 GHz high performance RLAN equipment
. EN 301 489-1
Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM); ElectroMagnetic Compatibility
(EMC) standard for radio equipment and services; Part 1: Common technical requirements

The product is EEE product and contained in the Li-lon Battery Cell. This product must not be disposed of
with your other household waste or treat them in compliance with the local regulations or contact your local
city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

Federal C ication Ci ission Inter S

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful inter-
ference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the
following measures:



- Reorient or relocate the receiving antenna

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate this equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
Operations in the 5GHz products are restricted to indoor usage only.

Industry Canada Statement:

This device complies with RSS-247 of the Industry Canada Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interfer-
ence received, including interference that may cause undesired operation.

Ce dispositif est conforme a la norme CNR-247 d’Industrie Canada applicable aux appareils radio exempts
de licence. Son fonctionnement est sujet aux deux conditions suivantes: (1) le dispositif ne doit pas produire
de brouillage préjudiciable, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage regu, y compris un brouillage
susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
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1. A59: SteelSeries ApS.

2. JIDIEE: Headset

3. =€ HS-00013

4. 9

MSIP-REM-884-HS-00013

MSIP-CRM-884-HS-00013

5. HIZEA/HMZE=: SteelSeries ApS./China




COMBOREERMBTIE. BSLYISOEE - N - BRAMEOEN THORIES A VETRA=NT
V\oBEEHIBOHBREBRE (RFE2EIIMEB) RUKENENRGS (RAZZLBVEREB) WO
TRFATHEGE (RTEETDEEE) MERASNTNET .

| COWBEERY DEIIC. E<TRHEHIBOEAREGBROBENENERKBLVICT VF AT REBH
BRESNTWANS EERBL TS,

2/— COESBHOBEEBIAOENESBICNL THSLERTHOBHNEEL IBEICE. BROHIC
EREREZEEET DNREBRORFEFILL 2L TREGLCIERES. BEOBOLHOLES (5
2E N=FTAYIVOREBE) ZDONTIEHL TR

320 COHBNSBEEBIBORENENEEBHD 1\ T YFATREBICHL TEESLBERFHD
BHNRELLBEREAHISEO D N RBELEER. ROEBHRNSBNEHDE TS,

CORER. BRVPRESBREESERHABAS(VCCHOEEICEI IS B BRRARETT . COR
B ZERRECBEATSCCEZBNELTNETN. CORBNISIAOTLEIIVSEHICIERL TERS
nd&. SEWEZSIZRIICENHVET . BRERPBCHODTELVERDERNEL TES.
CEINFERE M BHERIH

BHTRERNARESBBEINRGABH, FHENY. 20 BRAEHSINCESEERE.
MADEREERA st 2 R RIDEE

BHUREHRMEBE 2 CAAESLIRNEZERTESEERS: SRRBTERRE.
[EIIRIERE. WNEERTERHSEEDER.

AIESEEE. BREEEREFEZRMEBES.
BINESRBRARBSSHEEHLHE. NEREFATNENMERREZTE.

TREE

FRBERERICALWERIE

Taiwan: For better environmental protection, waste batteries should be collected separately for
recycling or special disposal.

This product is compliant with requirements of Circular No. 30/2011/TT-BCT Regulations “STIPULATING TEMPORARILY
THE PERMISSIBLE CONTENT LIMITATION OF SOME TOXIC CHEMICALS IN THE ELECTRONIC, ELECTRICAL PROD-
ucTs*

Turkiye Cumhuriyet: EEE Yénetmeligine Uygundur



Restriction on Hazardous Substances statement (India) This product complies with the “India E-waste Rule 2011 and
prohibits use of lead, mercury, hexavalent, chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in
concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except for the exemptions set in Schedule 2
of the Rule.
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Chemical Substance Table
Coarse

Classificatior,

Plastic (e} (e} (e} (e} (e}
PCBA Exempted o) [e] o)
Cable Exempted (e} (e} (e}

*PCBA consisted of bare printed circuit board, soldering and its surface-mounted elements, such as
resistors, capacitors, arrays, connectors, chips, etc.

NOTE1: The “O* indicates taht the percentage content of the substance to be calculated is not exceeding
the reference percentage content.

NOTE 2: The “Exempted" item means that the specified chemical substance corresponds to the items
exempted by the standard of JIS C 0950.

Environmental conditions for transport and storage:
Temperature: -20°C to +60°C

Humidity: 0% to 90% RH

Altitude: O - 3000m

| TOATBEPXAEHIE COOTBETCTBIR
MuHkomceaan Poccuu:

[Neknapauusa cooteTcTBUANS [1-P[1-X TDD.MM.YYYYroga, qechBweana poDD.MM.YYYYroga,

3apervicTpuposaHa B GenepankHom aretoTss casian DD MM YYYY roaa

Product(ZE&/F&a): Headset (H#%/EH) Accessory(f ) :

Model No. (F4§%/FS): HS-00013 Product(ZES/7*5): Transceiver (U3%28/ U4 28)
Rated (BEEE/BAE(E): 5V =, 500mA Model No. (BUSf/HIS): HS-00013TX

Made in China hEIRES/ P EHE Rated (B87E(E/FIEE): 5V =, 200mA



Custom Union Compliance
[H[ (Russia / Belarus / Kazakhstan) BSMI Compliance. (Taiwan)

F@ FCC Compliance. (USA)

jp—— Direct Current

To prevent possible hearing damage,
do not listen at high volume levels
for long periods.

ACMA Compliance (Australia/ New-Zealand)

EMC Directives 2014/30/EU and Low
Voltage Directives 2014/35/EU
Compliance. (European Commission)

nation

Asia 23511 #ritm P ABE—E150571618 +886 2 8226 3858
USA 656 W Randolph St, Suite 3E +1 312 258 9467

Chicago, IL 60661, USA

Dirch Passers Allé 27, 5.Sal 2000 +45 702 500 75

Europe
Frederiksberg, Denmark

Substance Name EC Number CAS Number Contained (PPM)

LED Hexahydromethylphthalic 247-094-1 25550-51-0 181125

- Please do not open the product and touch LED directly.




learn more at steelseries.com



